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E é t s b ő l , P é n t e k e n , J a n u a r i u s ' 2 8 - d i k á n 1820. 

városainkban tökélletesen helyreál lot 
hogy mezeink te rmése i , ha b á r nem oly 
bőségesek i s , mint közönségesen szok
tak l enn i , mindazonáltal nem csak a' 

É s z a k i A m é r i-k a. 

W a s h i n g t o n b a n a' Congressus ' 
ülései Dec. 7 - dikén ismét a' Gapitolium' 
szálájában nyit tat tak - k i , mel lyet az An- magunk' számára, hanem arra is elegen-
glusok az utolsó hadakozás' vége felé el- dők , hogy idegen országoknak is jut tat-
rontat tak vala , de a' melly azólta nagy hassunk; 's hogy végezetre Bankóinkban 
költséggel ismét helyre álliltafott. Ilyen- éreztetett fogyatkozásaink i s , részint aa 
kor míndc! kor elejébe szokta terjesztetni azon eszközökkel való élés á l t a l , mél
át Elölülő a' Congressusnak azon törté- lyeket a' fogyatkozások' okai kívántak, 
né teke t , mellyek a'z' elöbbeni g y ű l é s n e k , részint hazafitársainknak jó indulatjok ' s 
eloszlásától fogva Sz. egygycsült Státu- virtusaik á l t a l , elhárittattak. •— 
soknak ügyesbajos dolgaikra nézve elé- „Minckutánna én a' Congressust ta-
fordultak. (Maga nem szokott megje- valy Febr . .27-dikén afíelől tudósítottam. 
lenni) . Mos t ' ily Előadást terjesztetett 
elejébe: — 

, ,Senátus és Képviselő) házak" beli Haza 
;íi társaim! 

v c ' n a , hogy ezen vá rosban , az Egygyc
sült. Státusok és Spanyol Ország közötS 
bizonyos pláníaiar tományokra és új hatá
rokra nézve barácságos Alku készülvén , 
mi ezt ' kütelességünk szerént ratiíikál-

„Min thogy a' C a p i f o l i u m ismét tuk : egész bizodalommal kellé l e n n e m , 
helyreállíttatott ' ,- anny i r a , hogy a ' ' Con- hogy ezt Spanyol Ország i s . éppen ily 
gressüs a', maga ' üléseit ebben tar tha t ja : h a m a r , ' s a' két Státusok között fenn-
tehát én tiszta szívből szarmozó ö r ö m m e l " forgó vélekedéseknek e lhárittalhatáSokra 
szerencsél tetem a' ti ebbé valóT újabb nézve éppen ily nagy kívánsággal ratifí— 
megjelenésteket . Midőn a' ti u t ó b b i ülé- kálni fogná. Nékem úgy lá tszot t , hogy 
seitektől fogva eléfordúlt fontosabb töríé- ezen Alkui mind két résznek kivánsága-
ne*ekét e lőt te tek lerajzolom, sa jná lom, it kielégítené. A' mi polgárjaink 2o esz-
h o g y je lentenem kell : Hogy főbb városa- tendoktől fogva sok kárt vallottak a 'Spa-
ink a ' r agadó nyavalya, napnyiigotrafekvö nyol prédáló hajók mia t t , ' s az ő. káryal-
ta r tömányainb ' rendkívül való szárazság, lasails nékiek viszsza nem fordíttattak., 
' s Bankóházaitik oly fon os rendet tensé- Spanyol Ország ezen kárvallásokat a' vél-
gek miatt szenvedni kéntelehitlettek, mel- le köttetett Alku által m e g e s m é r t e : de 
lyek még közönséges hitelünknek is ár- viszszatérittetéseket mind addig e lhalasz-
talmasok voltak. Azonban oly szerencsés tol ta , , m í g mi afíelől ezen u tóbbi Alku--
vagyok, hogy bizonyossá l ehet lek már -ban nem gondoskodtunk. Vetekodéseink,, 
mos t : Hogy az egesség' állapotja ezen mellyel: ily suk (husz) esztendők alatt: 

H 



előfordul tak, ezen Alku által elcsende-
sit tettek. Ezen Alkut egy jó módon mcg-
h a l a l m a z o t t , 's nállunk a' maga Ország-
lószékének képét viselt Minis ter kötötte , 
a' ki felől tudva van a z , hogy az elejéké 
adatott utasításokat betű szerént betöl
tö t te . Ekképpen elzállogositva vala nál
l unk Spanyol -Ország' h i t e l e , tehát ké
tségbe s e m hozhatjuk a z t , hogy az Al
kut ratifikálni fogja. Szemmel látható 
dolog vala , hogy az Egygycsült Státusok 
ezen Alkura csak megengcsztelődési és 
kedvezési indulatból mutat tak hajlandó
ságot. ;Mi azt se kívántuk, hogy a ' m i 
szenvedet t megbántatásainkért 's kárval
lásainkért kívántató elégtétel a' Spanyol 
Kincses kamarának terhére legyen. Spa
nyol Ország nékünk ezen Alkuban egy 
vidéket engedet t á l ta l ; ezért mi i s , egy 
m á s és nagy becsű vidéket Ígértünk néki 
o d a , o lyant , a' melyhez elég gyökeres 
jusaink vo l tak , 's a' melly Spanyol Or
szágnak becsesebb lehetet t . Mi az t , , a' 
mi t ő nékünk á l t a l ' cngedc l t , úgy fogad-
tuk-el ," m i n t kárvallásainknak igen igas-
ságos megfordit talását . Lehettek Spanyol 
Országnak egyéb inditó okai is, mcllyek-
nek megfontolása őtet arra indilhatta , 
hogy ezen vidéknek kölcsönös altatcnge-
dését tö l lünk feltételül kívánja. A' melly 
vidéket nékünk ő ál ta lengedet t , minden 
felől a' m i . Státusainknak földjeik által 
vétetett k ö r ü l , csak a ' t e n g e r felől nem. 
Ezen vidéken Spanyol Ország minden 
mél tóságát elvesztette ; ' s minthogy ugyan 
ez már a' Vad-lakosokkal egygyetértelt 
Szerencsevadászoknak is zsákmányokká 
lett va la , erre nézve nékünk ezen, vigyá
zó s zemeke t t a r t an i kötelességünkben ál
lott . Spanyol Ország akkor , mikor ezen 
vidéket (a* Floridákat) nékünk ad ta , va
lósággal olyant ado t t , a' minek ö előtte 
már ' nagyon kevés becse l e h e t e t i : ellen
ben töllünk nagy becsű dolgokat kívánt, 
s a' mi Státusainkat való régi vetekedé-

scir.ek is határt vclcl l r e g y , bc nem töl
tött Kötésnek ereje s / c r en t m .igára ti- 1 

loli kötclcscégcktől 's egv*-/ersniind azon 
terhes feleleit')! is i m p - .*.. li .• {111 > > t ta m.i-
í.»ál, melviick M . M t.'ii t o M i . m ; . okban, nul-
lyckbcn ő már n' maga méltóságát meg 
nem muta tha t ta , c lszcnvcdlwtcl len köret- | 
kezesei valának. Ezen o k o k n a k meginti- j 

tolása nem e n g e d h e t t e , h o g y lrgkis»eb- I 
bet is kételkedhessünk c c n Alkunak «i . 
ő Catholicus Felsége által legitimebb ha
logatás nélkül le jem!" r.«tilikáltatásán. 
Dc sajnál lom, hog\ |kéi . t ( len v .igyuk tiulto- ! 
lókra a d n i , .hogy rzen A l k u sem a 
mcghatározlntol t idő alatt , sem a/.ulta, 
nem raliíikáltalolt . 

„Min thogy fontní d o l o g , hogy ezen 
várat lan történetnek m i n d e n kórnvtilál-
lásni tisztán cléad. i t tass .ui . ik , kötelessé
gemnek esmérem néktek minden idetar-
tozókat egygyenként clótrkbr- terjeszteni-
Oly c/.él/ással , hogv ni imicu «? .o !> i - l í vé
lekedéseket e lhcrúlpinl t , , . . - . . i i i > . o i ma
gunkat a' Floridáknak tnegl.n t h a t . i i ; ; i i r .>'*•> 
is bizonyosokká l ehessük , oly ula.'ita^ 
adtunk azon Követünk' elejébe , a' 
Spanyol Országba kü ldö t tünk vala , 
hogy a' Ratiíiltátziót ott helyben által ve
hesse , ' s a' miénket ál lnladhassa. l ' a l ' 
ván ő , hogy a' Spanyol Országlószck •"• 
Ratifikátziónnk kiadását hahuta l ja , kér
dés t tet t , hogy .mi az o k a ? Feleletül azt 
kap ta : Hogy a' dolog nagvon fontos lf' 
vén ' s a' Spanyol Orjzáglószéknek n e" 
melly tárgyalt eránt m é g megvilágosít" 
tatásra lévén szüksége, tehát ennek kívá
nására Követet akar az Egvuvesült StáW" 
sokhez küldeni . A 'mi Követünk a ján l 0 ' ' 
ta m a g á t , hogy elég. világosítást fog ° ' ] 
ha kívántat ik , m inden dolgokra nézte ; 
t e n n i : de nem fogadták cl ajánlását- • 
ezt megér tvén oly ajánlást tétettünk ^ | 
Spanyol Országlószcknck , hogy , ha a ! 
Katifikátziót a' most öszszcgjülckczvc l e ' /j 
vő Congrcssusnak e lkezdődeséig elküld'* j 
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úgy fog t a r t a t n i , mint ha a' méghatá- tásáriáK • MinelíUtánna mi a 5 'Kő'tost már* 
rozlatott napra cíliüldöttc volua. Az, ezen ratifikáltuk volna, , vettük a' Spanyol Mi-
ajánlásunkra letételt váloszt éppen niost riisteriumtól azt a' j e len tés t , hogy az 
vevők. Ebbő l hivatali m ó d o n ' s legelőször ajándékozások' dátuma- régibb min t 'a' 
esik . é r t é sünk re , hogy mik legyenek azon melyről a' kötésben szó van , melyre 
okok, mellyeli Spanyol Országot a' rali- nézve ezeknek meg kell maradni . . Tö l -
fikalástól eltartoztaitak. Azt mondja a' lünk erre , magyarázó váloszt kivárit J' 
Spanyol M i n i s l e n u m , hogy a' mi Köve- Spanyol Minis ter ium. Mi ezt néki hala-
tiiuk, kinek csak a ' m i llatifikalziőnkat dék nélkül megküidö í tük , ú g y , , mint a' 
kellett volna a' Spanyol ftatiíikalzióért 8 -d ik Czikkciy' érteimével megegvgye-
állal a d n i a ' mi parancsolatunkra a 'Kö- zelt. '•— A' mi a' másik indí tó okot ille-. 
tés ' egygyik fő czikkelyének megváítoz- t i , hogy a' mi Örszáglószékünk a' mi 
tálasán iparkodott , midőn a' Spanyol földünkről Teksasba tétetett expeditziót 
Országlószéknek valamely magyarázatot megszenvedte és oltalmazta vo lna : m a r 
odván á l t a l , azt m o n d o t t a , hogy azon ennek legkissebb fundamentuma s incs . , 
czikkelyt ezen magyarázat szerént kellé- Országlósz.ékünh' teltjei 's a' mi Itélőszé-
ne érteni. A' másik ok , melly a' Spa- keink előtt éléfordult tárgyak nyilvánsá-
nyol Országlószeket a' ratifikálástól el- gos, bizonyságul szolgálnak a r r a , hogy 
tar tóztat ta , a z , hogy mi m e g e n g e d t ü k , mi ezen próbalé te lekét , mindenkor el-
hogy a' mi Státusainkból T e k s á s n a k lenzettük ; 's midőn azonban a' múlt nyá-
cltöglalására egy második expeditzió men- ron valami Szerencsevadászok csakugvau : 
nyen-el,es hogy mi ezt védelmeztük is.Ezen munkába vettek volna egy ilyen expedi-
ket történetek vagy inkább két vádiások tz ió t , ez a' mi-' tisztviselőinknek -figyet-
h o z a l t a t n a k f e l , mint a' mellyek ő Calh. nié t ,azonnal magára-vonta , és az Cxpe-
Felségét arra ind í to t ták , hogy a' Kötést d i t z i ó b ó l s e m m i se ' lett. / 

ne ratifikálja a d d i g , míg egy Követnek {A többi a' jövölárkusban). 
Amerikába lejéndő küldése által a' d o l - , . . * : ' * ' * , " . 
gok eránt jobban nem tudósi t tat ik. — Ezen Északi Amerikai 'Egygyesült Stá-

„ V következő környülál lásokból ki tusoknak egész reguláris ka tonasága , az-
fog t e t t zen i , mennyiben szolgálhassanak- o l t a , hogy a' békességes idők elkövet-
a' felhozott két okok Spanyol Ország' kéziek C1814-től fogva) csak 10 ezer em-
magaviseletének megmentésére . Az ide bérből á l l : hanem az úgynevezett ,mili-
meilékeltetve lévő. Aktákból megláthatják tziája (polgári ka tonasága) , a' hova min-
Uraságtok , hogy az a 'magya ráza t , mely- den 18. és 45 esztendők között lévő férj
ről monda t ik , hogy azt a' mi Követütik fiúnak beirattatva keli lenni, nagyon szá-
a' Spanyol Minis ter iumnál t e t t e , a' Kö- m o s ; 1816-ban 74 í,556 emberből állott, 
tés ' 8 - d i k Czikkelyének egy Clausuláját kik közzűi a' Congressus' ha tá rozására , 
i l let i , melyben bizonyos uradalmakról ha a' szükség kivánnya, azonnal oly sza
ván szó , 's mellyeket a 'Spanyol Udvar a' mú a rmadát : kiállíthat az Országlószék , 
Floridákban elajándékozott. A' Clausula milyent a' szükség kivan. — 
által oda volt a' tárgyazás , hogy ezen, Alattvalójinak oltalmazásában nagyon 
ajándékozások semmivé iétettessenek. Az buzgó ezen Státus.'. Valami odavaló ke-
ajándékozásoknak semmi, meghatározói t reskedőnek Macedonian nevű, hajóját a' 
napjok nem lévén, mi-úgy • Ítéltünk, hogy - Uord.- Cochrane' vezérlése alat t ' lévő In-
ezek később se estek a' Kötés 'a lá í ra t ta - surgens hajók előltalálván lúprédáKák. 



/Á' 'kereskedő a' mnga' O'rszáglószékéhoz 
f o l y a m o d o t t , hogy adasson' néhi elégté
t e l t ; 's panaszára azonnal oly válbszt ka
p o t t , hogy az Elölülő egy hadi" hajót 
r e n d e l - l<i, hogy a' Csendes tengerre vé
vén evezésé t , kérjen számot Lord Coch-
rnnéiói, hogy mi okon prédáltat ta-ki «' 
Macedon ián t . —-Azt , a' mivel Cochrane 
fogja az Insurgenseket m e n t e n i , majd 
későbbre az Amerikai Nemzeti Inteili-
gencerböl fogjuk m e g t u d n i . —- Némel
lve k előre úgy vé lekednek, hogy a ' fog 
az lusurgensek mentsége l e n n i , hogy az 
a' h o l m i , mellyet ők a' Maccdo ni áriról 
elvettek , Spanyol tulajdon volt volna. 

A'. H a v a n n á b ó 1 Nov. 15 - dikén. 
indu i t tudósítások sze rén t , de a' mcl-
lyeknek' m é g megvaioságosodás kívánta
t o t t , Generál is Morilló, kit B o l i v á r 
az Uj-Greriadai tar tományokban megvert, 
oda váraü'aíott. • , 

S p a n y o l O r s z á g . 

f, \ A' Madr idból Jan. 3 - d i k á n indult 
tudósifások szerént Brigadéros Generális 
V a r g á s 1, a' Polgári seregek ' (miliizia) 
F ő Inspeklorságánái volt T i toknokot , 's 
egy ugyan ott szolgált Dominquez. nevű 
Kapitányt, c' napokban elfogtfk ason köl
tö l t Királyi parancsola té r t , melly által 
ezen katonaságnak minden Obersterei 
meghivat ta t tak vala, hogy bizonyos nap
ra és órára Madridba érkezzenek. Azt 
m o n d j á k , hogy 02 azon borilékokon ta
láltató í r á s , mellyenben ezen parancso
latok elküldetlettek , a' nevezett Generá
lisnak tulajdon kezeirása volna. — Megér- • 
kezvén a' Morillo szerencsétlenségeinek 
h í re Madridba , inné t azonnal parancso
l a t m e n t Kádiksba, h o g y , minekelőtte 8 
napok el telnének, egy 4 4 , két 56 , egy^ 
2 2 , 'és egy 16 ágyús hajók vegyék eve-. 
zésseket a'- Terra Fe rma felé , 's* ezek 
m é g most-csak Generálmájorokat és egyéb 

F ő tiszteket vigyenek a' nevezeit Fő 
Vezér' segit lségére. Nyilván említtetik 
ezen tudósí tásban, hogy köz emberek
ből álló csapatok ezen hajókon nem ta
lál tatnak. , 

Ugyancsak a' -M a d r i d i levelekben 
eml í t te t ik , hogy a' Király nem akarja 
többé azon 'milliókat,.-.a ' mellyek Vera-
Kruzban készen á l l anak , az Anglusok ál
tal oly feltételek a la t t , m in t eddig tör
t é n t , Európába száll í t tatni . A' főbb fel
tétel , melly a la t t az Anglusok a' Spa
nyoloknak, nevezetesen Vera - Krnzból 
ezen hadakozás alatt- pénzt szállítottak, 
a' vol t , hogy u pengő pénz az Angliai 
Nemzeti Bankóba létetett - l e , e'" pedig 
azért csak Váltópapirosokat adott Spa
nyol Országnak.- Ennek pedig a' maga 
nagy expéditziójira kéiz pénz kívántatna. 

H a y t i. 

A' Párisi Consti tutzionclben ily czik-
kely jött-ki H a y t i b ő 1 Oktob. 23 - diká-
ról : r^- „Ugy beszé l i t ek , hogy H e n 
r i k Király az egész kereskedést magá
hoz vonta volna. A'' do log így van : Min
det! kidolgozatlan ' t e rmésnek , melly a 
szigetnek a' Király alá tartozó részéről 
ki-vitetik, ő egynegyed részét, mint adót, 
elveszi. A' Koronának egy tisztje arra 
van kirendel tetve, hogy ezen adót, melly 
csupa t e rmés , e l ad ja , 's abbó l , a ' m i t 
bn- resz , a' Státus'- számára kívántató 
minden matér iá ié t , bevásároljon, Dé ez 
mind leg kissebb erőszaktétel nélkül foly-
A' Státusnak ezen jövedelméhez járulnak 
másodszor a' k imenő és bejövő keres
kedő portékákért fizetődő vámok, s har
madszor azon á r e n d á k , mellyek azokért 
a' ezukor plántaföldekért fizettetnek me l -
Jyekct hajdan. Frantz ia bi r tokosok, bír
tak, 's most a' S tá tus ' Uradalmaivá let
t ek , 's a' mellyekből annyi be jön , hogy 
csak ez elég volna a' S tá tus ' szükségeire, 
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melyre nézve nem-csuda, ha , m i n t erős-
sitik, Henrik Királynék m á r 200 milli-
pltból álló kincse hever .letéve.' A'. Stá
tus* jövedelmeiről egyéberánt itt valami 
bizonyost tudni lehetetlen , min thogy az 
Országlási hata lom ha tá r né lkül való. 
Egyéberánt a 'mos tan i Király elég jó ren
det tart, elég kiméllő, 's elég előrevigyá
zó, ember. A' mi egyéberánt a' .Szere
csen főlclmívelő lakosokat illeti, e z e k e d ' 
dig a' Franczia bir tokosok' fekete Rab-
szolgájik vol tak , most pedig fekete Ura
iknak Jobbágyaik ; egészszen a' földhöz 
köttetve vágynak. Arról a' f ö ld rő l , hol 
a' revolulzió előtt lak tak , vagy a' ho l 
születtettek, vagy a' hova az Országló-
szék rendeli őket, el nem mozdulha tnak , 
á' Szigetnek--Respublikái r é s z é n , a' na-, 
gyóbb szabadság mellet t a' kereskedés 
és főldmivelés is jobban virágzik. 

F r a n c z i a O r s z á g . 

A' Választási . törvénynek megváltoz
tatásai ellenző kérelmek felett való vete
kedés Jen. i á - d i k é n kezdődölt-el a ' K ö 
velek kamarájában. A' Biztosságnak azok 
erant való vélekedését M e'-s t a r d i e r ol-
vasla-fel. Nagy volt a' várokozás' : — ,,A' 
Biztossághoz, ú g y m o n d , l3g Kérelmek 
érkeztek, mellyeíiben a' Választási tör
vénynek megtar ta tása kívántatik. Ezek 
közzűl 45 , Polgári gyűlésektől , de a' 
nélkül, hogy a' Polgármesterek vagy Ad
junktusaik aláirtak vo lna ; 4 ,. magános 
Szcniéliyeklől ; egy, 38a, Páris i Prokurato-
rcjktól; 4 , Parisnak négy ke rü le te i tő l ; 4, 
Grenoble városától ; 3 o , a' Sa r lhe ' de-
Pertamentjéből ; 1 , Lyontól 's a' Rho- . 
danus' deportamentjélől átlaljában va-

J hanem az aláírásból négy levelek 
hibázlak (nem bihazotl ott egy is, fel
kiáltott Corctllts a' Rhodáriusi Köret.) 
J " t t keltő a ' Charitei Adjunktusiul és V 

Chateaubr ian l i Po lgá rmes te r tő l i s , áo a' 
kik e l lenkezőt ké rnek , 's á' kér'c'.mek' ké
szü lésekor folyt mesterkedésekér l -pana< 
szolkodnak. Mind e g y g y ü t t tehát 109 
kérelmek jö t t ek-be , mellyek alatt 19,067 
aláírások találtatnak. Igaz a z , hogy a' 
Conslifulzió megesmér i a' polgároknak 
ezen kérelemre való ju s soka t ; nem is' 
jutott az eszébe senkinek, , hogy ezen jus t 
megszor i t l sa ; ha valamelly .Franczia azt 
gondolja-, hogy a' Közönséges Hata lom
nak valamelyik Ágense által megsér te te t t , 
járuljon ezen Követi - k a m a r á h o z , 's e z 
azonnal ígasságot tétet néki a' Constitu--
tzióval megegygyező módok szérént . 
(Mint Nismes városának ! -— felkiáltott 
C h a u v c l i n ) . De k e l l - é ezen jusnalr , 
melly a' szerencsétlenek számára r ende l 
tetett , a' képviseleten fundál tatot t or-
Ezáglás' törvényes folyásának megakadá-
lyoztatására fordí t ta tni? Pedig mind ezek
kel a' kérelmekkel oda van a' czélzás. Sőt 
ta lá l ta tnak közlök nsgyon illetlenek is . 
Az egygyik az i8y5-dik esztendőbéli ' .han
gon fenyegetődzik, így szol lván: Ha köz
tetek oly Követek találtatnak , «' kik 
letett"esküvésseket megszegik, az ilye
nek meg fognak számláltatni' (Ezen 
szavak felindulást okoztak). Lehe t e t l en , 
hogy a' Const i tutzióhan a' kérelmeket i l
lető jus így é r te tődne. Ezen gyűlésben 
a' Consli lutzió által megszente l te te t t ju-
s'oknak' leg hevesebb védelmezőji ü l n e k 
(Erre kaczagás hallatot t) . (Olykorolykor , 
mikor nehezebben ejthette a' baszéliés-
beli fordulásokat , ivutt is egyegy pohár
ka ezukros vizet az O r á t o r , melly ál tal 
ismét néhány versbéli kaczagást okoz
v á n , v é g r e ' a ' Biztosság' vélekedésének 
k imondása által berekesztet te beszédé t ) 
a' Vélekedés a' vo l t , hogy minden to
vábbi vetekedés n é l k ü l fére kell ezen ké
re lmeket t enn i . " 

E z m Vélekedésnek hal lására a 'heves 



Liberá l i sok .. csak nem mind egysserre kernelt. így á ' m i Ministereihlt annyiszor 
fel-akartak szaladni 'az Orálószckré. Azon* változtatják Stá tusunk ' törvényét, a' men-
bán a' Centrum azt jovallotta , hogy nyiszer tetszik. 'Gcak egy dologban ái-
nyomtas'srák-ki a ' .Biztosság' Vélekedését.'- hatatos a' mi Fő Minis terünk , abba' t. t . 
Ebbe a' bal <-1 rlaI is megegygyezett . Ek- hogy h a t a l m á t ' m e g t a r t h a s s a a z é r t ipar. 
kor a' finántziai Minis ter R o y állott elő, kodík töhb befolyást kapni a' Választás' 
hogy heszeíljen. C h a u v e l . m azt kér- munká jához , hogy cretarájit ezen ka-
dezte tő l í e : hogy a 'felvett tárgyról akar-é marába behozza, 's világát &' votizálók' 
beszéilni ? Erre a', kamara ' elölülője azt többsége felől bizonyossá tévén, azután 
a' megjegyzést t e t t e , hogy a- Ministerek azt is véghez v igye , hogy a' Választás 
akkor és arról beszé l lhe thek , % ' ' a ' mirő l csak öt- esztendőnként essék. Az elmek' 
akarnak. / í o j ' Ur tehát folytatta beszéd- nyughatat lankodásának Ministereink az' 
j é t ; a' czukorról cs^az aszszonyok S h á fj á- oka i ; miér t szenvedik - meg a' sok fieli-; 
r ó l tNyak-kendőjükről) beszólít, mellyért giói társaságok felelevenüieset, 's a' Mis-
a* bal oldalon morgdttak ugyan némely he- sionáriusoknák az országon által való 
vés Liberá l i sok , hanem a' jelenlévő asz- u tozásaikat , a' n é l k ü l , hogy azokat is 
szonyságok' kedviért még is csak el tűr- ezeket is a' belső poli tzia ' .vigyázása alatt 
tek a'-Ministernek^ hogy ily csekély tárgy t a r t anák? Végazetre az által is nagyon 
által félbe szakasztotta az előbbeni fon- nyughalatlankodtatják a 'nemzete t , hogy a 
tos vélekedést. A' ezukorra nézve azt a' Váiot-ztási szabáuságtóregészszen megfos?-" 
jovaliást..tette, a' M i n i s t e r , hogy azoknak tani 's a' Minis ter i befolyás alá vetni 
vámjoka t , mellyek nem Franczia plánta- iparkodnak. Ha a' közönséges mozgás
vidékekről jőnek , áltáljában neveljék, nak egyéb okait tudják Ministereink, ne-
a' Kasimir Shált pedig, melly eddig m e g vezzék - meg. Ha öszszeesküvések vagy-
•yolt tiltva , ezentúl bocsássák-be , de 20 n a k , j e l e n e s e k b e , hol vágynak. Azt ki-
ppr' Cent 'Vámfizetésért. —• Végezvén a' vánnyákj hogy a' kamara eme ' felindulás 
Min i s t e r jovallását , az u tán ismét a' ké- által okoztatott k é r e l m e k e t , ha széllyel 
re lmeket illető vetekedést vet te elő a' n e m tépeti i s , de lega lább ' vesse fére! 
kamara . Ily forma heszédek t a r t a t l a k : — Én azt kivánom, hogy ezeket, a' Visgálás 

D u p o n t : Én n e m tudom mínn bá- t?lá vétetődő dolgok' Cancelláriájába le
múljak i n k á b b , a' Minis ter ' politikáján- l e s s ü k b e . ,,(A' Német fordítók és Olvasok 
é , melly által egész F ra i cz i a Országot nem oly Criticusok m i n t a' Magyarok; 
b ú b á n a t b a mer í t e t t e , vagy pedig a' Biz- mi t mondanának a ' -Magyar ' Kurir ' Olva-
tosságnok vitéz b á t o r s á g á n , melly a' vo- só j i , ha ő ezt így h a g y n á : A' R e n s e i g 
íumok ' többsége állal azt határozta, hogy n e ni e n s e k B u-r e a u j á b a, 's a' több' . 
19,000 polgároknak kérelmeket fére kelj ' 'A' Német Újságokban m i n d így olvassuk)-
tenni . Hisze' mikor Barthelemy ugyan — Hasonlót kívántak C o r c e l l e s , Gc-
ezen Választási törvénynek megváltozta- nerá l i s "F o y és m i n d e n Libarálisok; 
tását a' Pair-kamarában jovallot ta , akkor F o y nevezetesen azt vitat ta, hogy a'Mi* 
D e c a z e s Ur megköszönő levelet írt a' nisterek csak.az által reménlik , hogy a 
L i s i e u x - b é l i po lgárokhoz , hogy ezen mi t kivannak, elérheiik], tudniillik : hogy 
jovallás ellen kérelmet kü ldö t t ekbe (Itt (min t a' Liberálisok közönségesen kifeje-
ezen kérelmet is felolvasta Dupont) . Pe- zilt) a' Pa r l amentumi öt esztendei Dikj 
d i g , h i s z e ' , a' L i s ieux-bé l iek sé kertek tátorságot lábra ál l i that ják, h a , elébb a 
egyebet, csak a ' m i t most,19,000 polgárok Ké re l em, az u t án a* ' 'Választás"s végre 



a* Nyomtatás ' szaLadságát semmivé te
hetik. M á r az elsőnek megpróbá lásáhos 
hozzá fogtak. —-

C a s t a l b r j a k (a ' l egnagyobb Ul
tra) így beszé l l t : Azt ké rdem é n , hogy 
mit tesz' 19,000 aláí rás? Francz ia Or
szágban 44,000 közönségek találtatnak. 
Így 'hát alig esik egy-egy közönségre egy-
egy fél - aláírás. — . 

Pasquier (a' Külső M i n i s t e r ) : —-
A' Törvényhozás kettőből á l l : . A' Kirá l / ' 
jovaílásából és a' kamarának a' felett va
ló tanácskozásából. M i n d kel tő Szenté 
tétetett a' Constitútzió által. Ezeket te
hát , kérelmek által m e g t á m o d n i , minek
előtte még a' jovallások tudva volnának-, 
annyi mint a' Consti tútziót megsé r t en i . 

Constant (RT. egy nagy L i b e r á l i s ) : 
Nem sértik ezen kérelmek a' K. Elsőségi 
jusokat (praerogativákat) . A' Consti tu-
tzióval bíró Státusokban m e g kell a' Ki
rályt 's az ő Minis tere i t egymástól kü-
lömböztetni. A' Király n e m akar egye
bet, hanem csak azon dolgoknak fenn
tartatását, meiiyeknek maga t e t t e - m e g 
a talpkövei; Frantzia Ország se kivan 
egyebet, csak a' maga Ki rá lyának , a' 
Constitutziónak, 's annak a' Választási 
törvénynek fenntartatását , a' mel ly 1816-
ban a' mi szomorít á l lapotunknak halárt 
vetett.- A' Ministerek e l lenben néhány 
hónapoktól fogvamegváltoztal ták gondos
kodássok' módját . — „Az efféle beszédek
nek vége l é v é n , -az. egész C e n t r u m (a' 
Ministeri rész) felkiáltott , hogy további 
vetekedés né lkü l tegyék félre a' i 3g ké
relmeket. — A' bal o ldalról el lenben 
%y szollott Generális D e m a r c a y : 
nHisze' Uraim ! egy h ó n a p j a , hogy a' 
kehünkbe dugva hordoztuk kezeinket 

, (erre nagy kaczagás lett) ; mi t tehetnénk 
kat most is jobba t , m i n t h a ezen veteké-
leseket holnapra-halaszta-nok? — Jó lesz 
b l z a ' V ' g y kiáltott-fel Chauvelin, 's több 

mások a' ba l oldalról —• melynek a' let t 
következése , hogy a* kérdésnek, megha
tároztatása. , a' Cen t rumnak minden íár-
mázása mel le t t i s , m á s napra tétetet t 
á l ta l . , 

H a n e m a' Journal -des-Debatcs m á r 
csak ezér t is nagyon boszszankodik. Azt 
m o n d j a , hogy m á r ez ál tal elkezdettek 
győzedelmeskedni a' Liberá l isok. M e g -
bocsá tha ta t lannak ta r t ja , „hogy Pasquie-
ren kívül egy Minis ter se ' beszél l t , vala
mint sz intén Laine se ' Viliele sem. 

* * * 

Jegyzések ezen télnek nevezetessé
ge i rő l : — _ 1 , 

Pé te r sburgban té len áflal 5 - szor 4-
szer, 's többször is szokott olvadás l e n n i ; 
ezen t é l e n , Október től fogva , mikor a'~ 
h ó >esni kezde t t , szün te len kemény, tél 
volt, a' né lkü l , hogy csak egyszer is o l 
vadás le t t volna. Dec,. 27-dikén 2 5 ; 2 8 -
dikán 3 i ; 2 9 - d i k é n 29 grádicsú h ideget 
muta to t t " a' h idegmérő . T ö b b strázsák 
's éjjeli vigyázók megfagytak. ^ 

M i n t a' Posonyi újságlevelekből lát
j u k , ot t az utóbbi olvadásnak szerencsé
sebb következése v o l t , m i n t itt Bétsnél ; 
ott a' jég a' Duná ró l e lmenvén a' két 
pa r t közt való közösü lés , mel ly jó időtől 
fogva félbe szakadott va l a , helyre á l lo t t : 
itt Bé tsben el lenben n e m tsak hogy a'; 
sok jég a' D u n á n megá l lo t t ' s oda fa
g y o t t , h a n e m a' Cseh Ország felé vivő 
T á b o r h ídnak néhány já rmai t (lábait) 
Öszszetörte, 's a' közösülést félbe szakasz
tot ta . Bétsnek alacsony környékei t , m i n t 
a' P rá te r t , a' Markfeldet, és a 'Morva felé 
m e n ő u t a t , egész Stamesdorfig és Lang-
Enzersdorf ig megrakta jéghalmokkal a' 
D u n á n a k 2 - dik kiáradása, melyről a' mi
nap emlékeztünk. 

L o n d o n b a n Jan. 9-dikén 25 grádusu 
h ideg volt. 



Hazai Dolgok és egyéb Toldalékok. 
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M a g y a r O r s z á g . nek ujabb bemuta tása a' Fő Bitó Urak
ra bizal ta tatot t . 

/ Palat ínusunk o C s , Fő Herczegsé- V * * 
gének azon levele, melly által T . N. Pest : 
V á r m e g y é t , a 'maga Első V. Ispányának A' Festi levelekből Jan. 1 9 - d i k cs 
N. gos Si . Királyi László Urnák Palaíina- 22-dik napja i ról : — 
lis Itélómesterré lett neveztetése felől . Tekéute tes és T u d ó s Ruray Károly 
tudós í t j a , a' T . N. Vármegye gyűlésén György Ur , Nemes Szepes Tármegyé-
Jan. i 8 d s k á n olvastatott-fel. nek Assessora, és a' Karlowiczi Görög 

Ezen kívül jelenti ő Cs. K. F ő ,G>mnasiumnak Directora , a' ki széles 
Herczcgsége , hogy mostan semmi . t udományá ró l , és számos kiadott mun-

'"változtatást n e m k i v á n n a t enn i : hanem kairól a' Házában , és külföldön ditsére-
a' közelebbi,Május 8 dik napján az egész lessen ismeretes , a' Pesten épi t tendőMa-
Tisz lség megújítása végett Választó gyar Nemzeti T h e á t r u m r a „Manumenta 
Gyűlést tartatni , Végre ezen Tisztvá- Hungarica" nevű há rom Darab mun-
lasztást Ő Cs. K. Fő Herczegsége az újabb, ka ibó l , és a' Német Stylusról irtt muri-
Királyi kegyelmes Rendelések szerént ki- kajából lo , i o példákat ajánlott, mellyek 
vánja végbe vi tetni , 's azért olly Depu- Pesten a' Nemes Vármegye Perceptori 
lat iót r ende l t e tn i , mel ly kidolgosíXi, mi- Hivatalban l e is tétet lek. Ezen ajándékát 
képpen lehetne a' Voksolás módját leg- még to frt Készpénzzel, is megtoldotta, 
jobban elintézni. — Ezen Deputat iónak 's igy adományát mintegy íoo forint be
m e n n é l hamarább öszve kell űllni , 's csűre emelte.•-— Másodszor a' Váczi Sí-
munká já t á' Ns. Vármegyének Mart. 20- kel Némák' Királyi In tézete ' számára ha
dikán -bemutatn i ." - . . ' " sonlóan a' Moi .umen ta Ilüngarica és a' 

Ezekután Nagyságos Szent Királyi Német Stylusról irtt Könyveiből 10, 10 
László Ur Vice Ispányi Előlülő székét példákat ajándékozott , mellyek azon 
üressen .hagyván az Assessorok között intézet ' Elöljáróinak általadaltat tak. — 
foglal t he lye t , 's az egybegyűlt Rendek óha j t j uk , hogy ezen szép példa többeket 
Tek in t e t e s Bárczay Pál Második Vice-Is- hasonló áldozatokra serkentsen, 
pány Urat kérték m e g a' Hivatalnak a' 
Tisztválasztásig való folytatására , ' s B é t s. 

. ugyan .az ő előadására a' Fő Ispányi le
vél é r te lme szerént Deputa t io rendelte- Itt a' Német Udvarok ' kabinéti télyes 
te t t a' voksolás módjának javallására, 's h a t a l m ú . Biztosaik, ezen Január ius ' s3-
a' Nemesség ' Lajs t romának (Catastrum) dikán m á r a' 1 . 4 - dik Conferentziajokái 
megigazi t tására , 's k ipó to lására , melly- tar tot ták. 

S z á z forint Conventioi pénzért adtak Vált6 czéduláhani — 
Jan. t5-difién- « S o | — '2,6-dikdh 85of- — fj-dikén '250^. — forintot*} 

Bedaktor; Pántzél Dániel ; nyomtatja Haykul Antal. 



T u d o m á n y o s - T o l d a l é k . 

M e g í g é r t e m Újságom Olvasóinak , hogy az árkus Újságon kívül ot tan olfan T o l * 
dalékkal is fogok kedveskedni . Sokat egyszerre n e m a d h a t o k , mer t Be'csben a' 
nyomtatás nagyon költséges , de a 5 mi t adni fogok , úgy igyekezem kiválasztani , 
hogy általa vagy a' gyönyörködéssel nagyobb rész előtt kedvet nye rhessek ; vagy a' 
tudós félnek tüzét 's ' igyekezetét a' Szásád előmenetelével t á p l á l h a s s a m ; vagy a' m i 
a' két Magyar Hazának dicsősségére t ö r t é n t , Nemzetemnek h i rü í adhas sam. Ezen 
alkalmatossággal egy óllyan tá rgya t válaszlék, a' melly a' Magyar T u d ó s t sok te
kintetből i l le t i . A' Te rmésze t tudománynak azon á g a , melly* C h e m i á n a k , T e s t 
v e g y í t é k T u d o m á n y á n a k nevez te t ik , néhány t izedek olta n a p r ó l 
napra újabb mozgásban vagyon, hogy tökélletessége felé közelí thessen. M e n 
nyi érdemek legyen ezen T u d o m á n y b a n az Anglusoknak , kü lönösen a 'F rancz i ák -
nak, a 'Németeknek , a' Svekusoknak: megtanulha t ja a ' . T u d o m á n y n a k Históriájából 
minden tudnivágyó. De a' Magyarok sincsenek egészen hátra : leg alább volt a' 
Pesti Magyar Universitásnak is egy W i n t e r l j e , a' ki a' T u d o m á n y t annak csak n e m 
első megindulásakor jóval előszöktette. Hlyen dicsekedéssel emlegetjük ú jonnan 
Tudós K e r e k e s F e r e n c z Hazánkfiát , a' ki a' Chemia e lőmenete lének i smét 
egy ollyan rugó t a d o t t , melly hathatós foganat nélkül nem fog maradha tn i . A' 
könyv, a' melyben K e r e k e s Úr közre bocsátá k inézése i t , 's azon szempontokat . , 
mellyekből a' tárgyat m inden felől megforgatá — németü l vagyon írva — a' m i n n 
egy Magyar sem fog m é g b o t r á n k o z n i , mihelyest meggondolja , hogy a' Magyar 
nyelvnek "kiterjedése so'fkal k i s s e b b , min i s e m hogy néhány, bár mel ly derek ere
detikönyvünkért , a 'nagyobb kiterjedésű tudós snépeket, annak megtanu lásá ra szorít
hassuk. A' T u d o m á n y az egész ember i n e m é , 's e lég dicsőssége valamelly nemzet
nek, ha a! köz ismeretnek előmenetelére bá r mi nyelven is megszólalnak tagjai. 
Én a' könyvnek jelességeiről í télni nem a k a r o k , h a n e m annál ö römes tebb közlöm 
azt Olvasóimmal , a' m i t egy dologhoz ér tő a' leg kedvezőbb Ítélettel mondo t t fe
lőle. A' könyv visgál ta lás , mel lyet hűségesen megmagyarázva által- adok , vagyon 
vétetve az Auslriai L i t e r a tú rának évkönyvéből , melly a' Német Hazai Levelekkel 
együtt jár. L á s d a' 92. s z á m o t , Nov. 1 7 - d i k é n , és a' 93. s z á m o t , Nov. 20 - dikán 
1 8 1 9 . b e n : 

C H E M I A,. 
Visgálóddi• a ' Chemiai"Elementizmokról. Közre botsáttatött Kerekes Ferencz-

föl. Pesten i8 ig . . Trattner betűivel. 8rét. 176 . Lap. 
„Fele t te örvendetes t ü n e m é n y azt l á t n i , hogy a' melly nép eddig inkább^vi

tézsége, h ű s é g e , vendégszere tése , 's magas nemes érzése, min t sem a' felsőbb 1 

Tudományokban tett mes te rmivek által Szerze magának egész Európa előt t tisztele
tet, most annak közepéből egy férfiú a' nevezetes Chemikusok, 's í rók közé , m é g 
pedig idegen nyelvben, lép által . írásmódja n é m e t nyelvünkön , á m b á r menteget i 
magát Élőbeszédében anyai nyelvének napkeleti Geniusával í a ' m a g y a r eredetű ide
gen kifejezésekért), mellyet í rásában az Olvasó minden b izonnyal észre vehetne , . 
<% t isz ta , é r t h e t ő , 's könnyen folyó, hogy a z t , ' s magát a' nyelvet , nagyítás n é l 
kül legyen m o n d v a , némel ly Németnek születet t Német í ró inknak mus t ráu l a j a n l -

) 



h s t n ó k . Ebben a ' l e g , öszvéfontabb nyomozásoka t , bár mi nagyon elvont (abslra-
bá l t ) tárgyakról is, olly könnyen keresztül olvashatja az e m b e r , m i n t h a csak újságle-
T e l e t olvasna. Ennyire igaz, a 'mi t regenlcn Horáiz monda : Cui l e p l a potenter érit res £ 

'/ Nec facundia deserel h u n c , nec lucidus ordo . 

„ K e r e k e s Űr ezen több mint egy tekintetből eredeti munkájában azt a' külö
nös útat választotta, hogy ideáit nem szorosan tudományos , h a n e m ollyan rendben 
adná elő Olvasójának, a' mellyel ő azokra a' visgálódás közben-egymás után jutott. 
Lege lő i ezen Resul tá tümra ju to t t : „ E g y e d ü l a' T a p a s z t a l á s n a k k e l l a' 
d o l g o t e l d ö n t e n i " azután hágott a' magasabbra - Tapasz ta lásnak 'és Okos
ságnak együtt kell a dolgot e l d ö n t e n i " és 'végre jött ezen fenéúlételre (princípium) 
„A z o k o s s á g n a k e g y e d ü l k e l l a' d o l g o t e l d ö n t e n i . 

B á r m e n n y i r e l á tassanak ' i s pedig első tekintetre ezen Resu l ta tumok egymással 
e l l enkezn i , még sincsenek el lenmondásban azon alkalmaztatásra nézve, mellyet 
azoknak a' Szerző Ür adott . Az utolsó fenéktétel tudni-illik nézi a' Chemiát egye-
dűl 's csupán m i n t t u d o m á n y t ; és ki fogja t agadn i , hogy akár mel ly tiszta tudo
mányos alkatnál az okosságnak kell egyedül a' dolgot e l d ö n t e n i ? Mennyire nem 
el lensége pedig különösen a' Szerző Úr a' Tapasztalásnak> nem csak a' i58-dik la
p o n vi lágosan, hanem egész munkáján keresztül is eléggé megbizonyítot ta ! „Ha 
(így szóil a' 143-dik l apon , a' hol a' C bem iának m i n t T u d o m á n y n a k Ideálját bemu
t a t j a ) az a' földfiainak valaha lehetséges l e n n e , hogy a' Természe tv i sgá lásában ezen 
tetőjére jussanak a' tökélletességnek, úgy hiszem, nincsen a ' h o z semmi más út jok, 
m i n t valami ollyan fo rma, mellyen a' Csillagvisgálók a' Tudománya lka thoz jutot
t a k , melly szerént ők az égnek minden tüneményei t szinte száz esztendővel is pon
tosan előre kiszámolhatják." , 

„Hogyan jutottak pedig a' Csillagvisgálók mos tan i Tudományaika t jo l ihoz? Na
gyon hoszszu ú ton , a' szorgalmatos 1 tapasztaluknak 's az éles bé lá tású tudományai-
hatóknak egyesült fáradozások által. Elől tudnii l ik kellett származni sok figyelmé-
tes észrevevőknek, hogy tapasztalatokat gyűj tsenek, 's feljegyezzenek. Azután szük
ség vo l t , hogy szülne a' Természe t — Malhezisre te rmet t e lméket Pyihagoráslól 
kezdve Newtonig , egész s o r r a ] , hogy a' közönséges , 's a' felsőbb Mathezis apró
donként egészen kimivclletnck. Továbbá kellett előállni Mechanikára termett el
méknek i s , hogy a' Csillagvisgálói műszereket tökélletesítenék , ' s a' nevezett ész» 
' revéte lekre alkalmatosokká tennék. Végre m e g kellett jelenniek több szerencsés 
F ő k n e k : Kóperniknek, Kepplcrnek, és Nevtonnak, hogy éles bé lá tású áliílmányo-
kat (hypothesiseket) gondo l j anak , 's a' gyűjtött tapasztalatokat a' Mathesis segítsé
gével az alkotmányok szerént megvisgálják. így , csupán csak így lehetet t a' Csillag-
visgálásnak tudományalkat ját felállítani, mcltynek fehéktételei szerént annyi sok 
esztendőkre merész jövendőket mondhasson az ember. Ha lehetséges annyira elo-
m e n n i valaha a' C h e m i á b a n , hogy a' még soha sem csinált chemiai processusnak 
következését előre meg l ehe tne határozni : minden bizonnyal annak is hasonló úton 
kell megtör ténni . Kérdőre kell vonnunk szorgalmatosan , sok oldalú próbatételeink 
ál ta l a' természetet , fel kell keresnünk ú j ra , ' s új visgálatok alá kell vetnünk a 
régi iChemikusoknak tapasztala ta ikat i s , mellyeket mostani tudományalka tunk sze
r é n t minden ügykihallgalás nélkül megvetet tünk. Továbbá ta lá lnunk kell külömb-
féle e lmés próbatevő m ó d o k a t , 's finom m ű s z e r e k e t , hogy a' külömbféle testi tu
lajdonságokban az erőnek mértékét észre vehessük. A' kor keli a' történteket (facta) 



azoknak egyezései! szerént egymással öszve h a s o n l í t a n u n k , azokból éles belátással 
állilmáoyoka.t g o n d o l n u n k , 's a' tapasztaliitokat az ál l i tmányoh szerén t mégvisgál-
nunk . Végre jegyezgetnünk k e l l az egyes törvényességeket is bizonyos rendű tes
teid'en, egész gondossággal k e l l azokat egymással őszre ha son l í t anunk , 's azon igye
k e z n ü n k , hogy azon öszvchason l / t á sbó l , ' ha l e h e t , közönséges törvényeket húzhas
sunk. Sőt "la lám mind e z e k h e z m é g egy tulajdon mes te rségre , is volna szükségünk , 
mel lyró ' l nekem u g y a n ; s e m m i ideám, legfeljebb is csak, homályos előérzésern v a n . " 

Látni ezekből , h o g y ] a' Szerző Űr azon ú t a t , mel lyen a' Chemiának m e n n i 
k e l l , h o g y tiszta tudós r a n g ú T u d o m á n y a l k a t i á válha.ssék, nagyon helyesen élőnk
be t u d t a r a jzo ln i , és mi épen n e m is ké te lkedünk, hogy az v a l a h a , b á r talám csak 
ezer esztendő a l a l t , czéijára fog é r n i , a' mennyiben tudniiliik m e g vagyon az a' 
szerencséje, hogy bir tokában ollyan dolgok vágynak , mellyeket m é r n i , 's fontolni 
lehet. Valahol c s a k a J s i n g , .,'s iont az ember i léleknek segilségül j öhe t , valahol 
csak azt a' véleménynek 's h ibának Jabyrinlhusán keresztül a' Mathezis , kézen fogva 
vezetheti: m i n d olt el k e l l ha tn i a' kívánt czélra, 's felkiálthatni végre Arch imédesse l : 
Dic vbi consiptam, coe lum t e r r a m q u e m o u e b o ! 

Mennél közönségesebben fogjuk érzeni annak szükséges v o l t á t , hogy a' Che-
111100' Matbezissal egész kiterjedtségében belső öszveköüetésbe hozassek , anná l 
S z a p o r á b b a n sietünk a' szép czélhoz közelíteni. 

A' Szerző Urnák visgálódási t a ' .Chémiai E lementomokró l lehete t len öszveszo-
rítolt summában kivonnunk. D e a? mint nekünk té t sz ik , é rdeme az valamelly m u n 
k á n a k , ha belőle semmi kivonást nem kész í the tn i , 's ha a n n a k , a' ki a ' n é l k ü l , 
hogy a 'könyvet elolvasná , szere tné tudni mi legyen b e n n e , épen ^tvval a' T i tok
nokkal lehet felelni , a' kitől Elölülője egy nagyon jól készült T u d ó s í t á s n a k velejét 
kívánta: „Kegyelmes Uram (úgymond a' T i toknok) mos t az..egysze^.kénytelen n e m 
kímélni a' fá rad tságot , hogy ezen leveleket maga olvassa által. 

•- Recensens- a' Szerző Úr helyén lettében m á s czímet adott volna a' m u n k á n a k , 
a helyett a' mi t a' Szerző Úrnak tetszett választani , inkább nevezte volna azt S o k k a l 
jelentőbb szóval „ N é h á n y G h e m i á b a n t a l á l t a t ó V é l e m é n y C r i t i k á j á -
n a k : mert csupa vélemény ez vagy amaz Chemia i tárgy felől — m i n d a z , a' m i t 
k e r e k e s Úr visgálat alá»veve, p. o. az e l e m e n t o m o k . a' választott rokonság 's a' t . 
Lesznek pedig bizonyosan ollyanok i s , kik a lka lmatosabbnak ta lá lnák , ha a' Könyv 
Chemiai Ere tnekségeknek volna nevezve: m e r t . a k á r k i legyen a z , a' ki a' csupa szó-
i'a n e m hiszen, a' ki merésze l kételkedni ott, a' ho l mások határozot t iiéleltel szól
ok, a' ki mást látni látszik, m i n t a' mit mások láttak — eretnek az iskola nyelvén, 
s az m a r a d . Epén így van a' dolog a' mi K e r e k e s U r u n k n á l , a' ki á ' próbaléte-
eknél soha sem akar tovább l á t n i , mint a' hova szemei lá tha tnak , és a' mint szép 

egyszerűséggel mond ja ; „ a z é r t , hogy ő valakit zöld kapuiban Ját ki — 's bé j á rn i 
f. f á s á b a , n e m hiszi a z o n n a l , hogy áz a' jó e m b e r , kit ő azomban nem i s m e r , *s 
^uiek a' házában soha sem volt, éjjel és nappal o l lhon is mindég magán viselné a* 

, 8 pulot , s azt soha le nern ve tné . " Reményijük, hogy a 'k ik mint mi azt a' gyönyö-
rUfeget szerzik magoknak , hogy K e r e k e s Úrnak ez-n munkáját többször 'állal o l 
vassál-? nutg olt is fogják csudálni velünk együtt az ő. éles be lá tása i , szép .'p"sr,í?« 
' u sége t , igazságszere te té t , ludosságá t , 's az ottan oltan hirtelen fel emelkedő i t l -

* * "°1 néha vé leményének , 's kinezcsének áltáljában nem kódolha tó a ii. N.%-
1 K 



gyon óhajtanok, hogy a* Szerző' Ür vagy maga jó diák nyelvre l e fo rd í t aná , vagy 
frahcziára lefordíttatná munká já t , hogy a' külföldet is (a' F r a n c z o t , Anglus t , Sve-
k u s t , 's Olaszt) része l te tné az olvasásnak gyönyörűségében. Lesznek ugyan ellen
kezők , 'a leszen öszveütődés. De hiszem aczél 's kova soha sem adna szikrát , ha 
örökké veszteg heverne egymás mellet t . Öszveütődés 's dörzsölés egyedül a' kútfe
je gyakran a 'melegí tő tűznek , 's a' világosító fénynek. 

Minthogy a' Szerző Űr Élőbeszédének XVI. lapján .a-zt nyilatkoztatja • k i , hogy 
az ollyan észrevételeket, mellyek í rásának tökélletesítésére szolgá lha tnak , nagyon 
örömes t venné; bátorkodik Recensens a' .98. lapon feltett ál l í tásra egy pllyant köz
leni . Az állítás e z : ,,A' réteges kövecs (Feldspathum) által por l ik porczellánfölddé, 
egy ollyan Processus, mel lyben G é n i e n , ez a ' józan Természe tv i sgá ló szükséges
nek látta azt h i n n i , hogy a' mi egyes fö ldnemeink , 's alkaliik egymásba által 
vá l tóznak ." 'De Udvar i Tanácsos P u s c h s Ú r , Landshuthan a' Ghemiának 's Mine-' 
ralogiának Professora, m i n d külső ásványi bélyegek, mind szoros Chemiai fejtegetés 
által úgy t a l á l t a , hogy a' porczellánföld nem elporlott b é k a s ó , hanem csakugyan" 
elporlás által szármozot t p roduc tuma egy ollyan tulajdon n e m ű ásványnak , mel
lyel ő porczellán-rétegnek (spathum porce l laneum) nevez. Recensens mind eddig 
n e m ismer Udvari Tanácsos F u c h s Úrtól semmi közönséges tudósí tás t ezen fel-
fedezés rő l ; csupán Udvari Tanácsos S c h u l t e s Úr , a' jeles Chemicusnak Tiszti
társa szóll arról va' Hafnerzelli porczellánföld bányának- alkalmatosságával , Dunai 
utazásának í-ső köte tében (Donaufahrlen 1. Band) . Recensens a' nevezett munka 
által íigyelmetessé tétetvén, alkalmatosságot talált Hefnerzellnél Passau alatt Udvari 
Tanácsos Fuchs Úr észrevételének pontossága felől eléggé meggyőződni . 

Kötelességünknek tart juk továbbá azt i s , hogy a' mula tságos újságleveleknek 
Redactora i t Austriában, főképen Magyar Országon, a' hol még néhány ollyan embe
reket i smerünk , a' kik két. Keresztyéni V i r t u s t , hitet 's r eménysége t — az arany-
cs inálásra nézve felesleg ű z n e k , a' könyvnek utolsó §§-a i ra ( 1 6 1 . ' s k : lapok) fi-
gyelmetesekké tegyük. Nem egy hamar olvashat az e m b e r fontouabbat annál az 
Alch imiáró l , ' s hiszszük erősen , hogy ha lehetlséges valamelly szerencsétlen Arany 
csinálói, betegségéből k igyógyí tan i , senki azt szerencsésebben n e m ' teheti,.-mint 
K e r e k e s Úr. Óhajt juk, hogy a' könyvnek ezen utolsó, levelei magyarra és tótra 
ál tal fordí t tassanak; ha lehet , , lengyelre is. 

Végre meg kell m o n d a n u n k Olvasóinknak azt í ? , kinek kelljen ezen haszná
latos munká t , legalább eszközlőlegköszönniek. S z o m b a t h y Úr az, Magyar Ország 
leg nemesebb férjfiainfk/ 's leg jelesebb Orvosinak hajdan egyike (kinek nevét 
Hol land i s , a' hol L c j d á b a n t anu l t , még m i n d é g tisztelettel emleget i ) , a' ki néhány 
esztendőkkel ez előtt T e s t a m e n t u m á b a n , a' Reformátusoknak Debreczeni Iskola-
jókban (a' hol első kimiveltetését vette) a* Természe th i s to r i á ra és Chemiára egy 
Kalhedrát fundált. K e r e k e s Úr hivatott m e g ezen K a t h e d r á r a , és a ' jelenlévő 
könyv első zsengéje azon tudományos pá lyának , mellyet a' n emes jó öreg S z V m ' 
b a t b y , kit Pest soha el nem felejt, a' m i Szerző Urunknak ajándékoza. 


